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Summary. The article attempts to connect J.R.R Tolkien’s mythological works with his academic
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YOK 821.111-3.09
A.C. Cimarxoscvrka

OCOBJINBOCTI MOETUKUN XPOHOTOINY B ONOBIAAHHAX PEL’APAA
KINNIHTA «<MICTO CTPALLHOI HOYI» TA «CAIC MIC NOJ1»

Cmammio npuceésaverno 0ocaidnennio Ymos (Gopmysearns cneyugivnozo Kinainziecvkozo xpo-
Homony ma npuHyunie iozo xydoxurHvozo eminenHA. IIposodumbecsa aHANLI3 OCHOBHUX MOMUGBLE
ma Jaelimmomusie y maniit nposi Kinaninea, ix enaue na gopmysanns xyooxi Hbozo npocmopy i wacy
0nogidarb NUCbMEHHUKA.

Kniwouosi cnosa: P. Kinainz, xydosxcniit npocmip, xy0dosuHiil wac, xpoHomon, Momue, Jeilmmomue.

OpnuM 3 HaltyacTille MUTOBAHUX MUCHhbMEHHUKIB y TOCTMOIepHiCTCEKOMY MUCTeIITBI 3axigHol €B-
ponu i, ocobauBo, IlisHiunoi AMepuku, sanumaetbesa [xxoszed Penvapa Kinuminr — ciaBeTHmii cmiBersb
Bpuramncskol iMmepii, 1110 OJHUM 3 MepIuX Mob6auynB moyaTok il KiHIA, JaypeaT HobeniBehkol mpemil
1907 pory.

ITepimre suaitomcTio 3 Pen’spmom Kinriarom, oguuMm i3 HafiBigoMimux nuchbMeHHUKiB AHTIIT, Bif-
6yBaeThCA y MUTUHCTBi, KOJIW MU unTaeMo nmpuroau Mayrii Ta iHImi fuBoBUKHI Kasku. AJte iTepaTyp-
Ha cuagmuua P. Kinainra ne suuepnyerbea « Kuuramu J»KkyHTIIB» Ta AuTAYNME icTopiamu. Hacamie-
pen nMucCbMeHHUK BifloMuil CBiTYy AK HOBeJiCT, aBTOp HApUCiB Ta poMaHiB, ToeT.

fAx sagnauae M. Crpixa: « «@Penomen Kinminra» mikasuTh i goci 6ararhox gocaiguukis. TpuBairi
CcIpo6u MOSACHUTH HOTO MOMYJISAPHICTE 3aTalIbHOIPUCTYTHICTIO, €K30TUUHICTIO, TOJMiTHUHOIO 3aaHTakK0-
BaHicTIO Hi Ha #ToTy He HAOJAMIKAIOTH HAC 0 PO3YMiHHSA JiTepaTypHOTO ABUIIA, AKe 3Basocd «Penbsap-
nom Kinmiarom» (um «3anisaum PegbapmoM» — K Kasaiau i Apysi, il HeJoOpo3WUIUBITi, BKIAAAIOUN B IIi
cjoBa 30BciM pisHmUit 3micT). Bo B 0cobi 30BHI my:ke mpocToro Kimmrinra MmaeMo-Taku oHOTO 3 HAN6iIb-
WX MUTIiB CJI0BA, TBOPUICTE SKOTO CJIi/l aHaNTidyBaTHu 3a 11 BIacHUMU 3akoHaMu» [6, 108].

ITepion TBopUOCTi aBTOpPa MpuUMNagac Ha MeKy CTOJITh, HA TepeJIOMHUM Hepio/ He JHUIle B JiTepa-
Typi, a i y cycminbHOMY 3KuUTTi. Bigmrosxyiouncs Bix TBepa:kens B.f1. I'peunnoBa [2], M.II. YTexina
[7] Ta immux mocaigHWKIB, AKi BBAKAIOTh, IO 0OCOGIMBOTO PO3BUTKY HaOyBalOTh MaJi :KaHpHU came y
3JaMHi el0X1, MU 3BEPTAEMOCH ¥ CBOEMY AOCIIiI3keHH] o crenudiku Manxol nposu P. Kinuinra.

IIpoTe ckiIagHiCTh, BUPiNIeHHA IIHLOTO MUTAHHA TOJIATAae He JUINe B aHaXisi Ta ysarajabHeHHI J0-
CUTH PiBHOPIAHOTO i BeJMKOTO JiTepaTypHOTo MaTepiaay, aje i y BusHaueHHi 0cob6aMBOCTeH TTOETUKK
MaJiol mpos3u muchbMeHHUKA. [IpocTopoBO-UacoBa opraHisallis XyIosKHBOTO TBOPY € BAXKJIUBUM aCIIeK-
TOM BUBUEHHSA TUITY iioro misicHocTi. CyuacHe JiTepaTypo3HABCTBO BCe UaCTiIlle 3BePTAETHCA 10 HHOTO
SK IO CyTTEBOTO eJleMeHTa MoeTuK’ Kaupy. HeoO6XigHicTh BpaXoByBaTH MPOCTOPOBO-UYACOBY OpTraHiza-
1Iifo TBOpPY TIpM ioro aHanisi mepeKoHINBO foBefeHa y mpanax M.M. Baxrina [1], II.C. JIuxauosa [3],
I0.M. Jlormana [4] Ta iH.

Y sapy6iskHOMY Ta BiTUMBHAHOMY JiTepaTypo3HABCTBI HeMae mIpallb, ¥ AKUX MOCTiJ:KeHHA TIPO-
CTOPOBO-YaCOBOI opraHisaIlii TBopy mpoBoauaoca 6 Ha MaTepiaini mamoi mposu P. Kimminra.

OcHOBHUM 3aBJaHHAM CTATTi € aHaNi3 TOeTHUKH IpocTopy i uacy B omoBizamui P. Kinmninra « Micto
CTPAIITHOT HOUi».
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Ax zasznavae ®.M. Criuap, oguH iz mocaigaukiB TBopuocti P. Kimminra, ««Topox crpamrHoi
HOUM» — HTO 3apUCOBKA, TaKiKe pacliBeUeHHAs KUBOU XY0KECTBEHHON MMIIPOBU3AIMEH MUCATeN.
9To pacckas, CIOCOOHBII BHI3BATDH Y UUTATENA «9P(PeKT MPUCYTCTBUA» , HACTOILKO JOCTOBepHA Ji06as
metanb» [5, 58]. OmoBigb BegeThcA Bif meplirol ocobu, y 3B sI3KY 3 UMM MU BipHMO OIIOBifauy, OCKijab-
KU BiH posmoBifae mobaueHe BiacHUMU ouumMma. «Kakmas cTpoka sBiseTcs pesyJbTaToM OOJBITUX
npodeccuoHATHLHBIX YCUINIHA, T/le Bce IPeIyCMOTPEHO, 3apaHee HalifieHo u onpeeneHo. Cosmaercs omry-
meHmne, YTO Bce AeMCTBUTEILHO « UMEHHO TaK», TOUHO U JOCTOBepHO» [5, 58].

Omnosimanua «Micto Crparniinoi HOUi» € TeBHOIO Mipoio 6e3CIOMKeTHUM, AKe BUHUKJIO 3 KOPECIOH-
nmeHrrii 8 micia moxiii. Cmouatry 3’ sBuBcs pernopTtask «A Real Live City» (2 Gepesusa 1885 p.). ¥V Hno-
MY 3 IPUTOJOMIIIINBOIO CHJIOIO TIOKa3aHUM TUIOBUH HiuHU#M mobyT ogHOTO 38 iHAifichkkux MicT. WiHKH,
YOJIOBiKM, AiTH, MOJiNeHCHKUH, MyeI8UHU, YKUTTS, CMepPTh, XBUJINHHA CBisKicTh mMoBiTpA i cymiabua
TPUKJIIATA 3a/[yXa; 3eMJIAHI 1aX¥, HU3Ka COHHUX BepOIIO/iB.

Yepes medAknii yac miciad MoABU KimaiHriBcbkol samanboBku B «Civil and Military» nucbmenuux
npounTtaB moemy [xeiimca Tomcona «MicTo cTparuoi Houis. IIs1 moemMa Bockpecusia B mam’ ATi UCH-
MeHHHKAa yce, 110 0yJo MOoB’A3aHe 3 pelmopTakeM 3 omiBHiuHOI Jlaxopu. KinmiHr ckopucraBcss HazBoio
TOMCOHIBCHKOTO TBOPY JIA 3aroJIOBKY cBoro onoBiganua «MicTo ctparmtaol Houi». «Iloama . Tomcona
«Topox cTpalHoit HOUKW» — BeHeI TeCCUMUCTUUEeCKNe HACTPOEHUl 1M05Ta — BOSHUKJIIA B TEPUOJ] OU-
HOUEeCTBa, CTPaJIaHMil, TeUaJbHbIX JeT M09Ta, KOT[a OH, MOKUHYTHIN APYy3bAMU, OPOJUI TI0 HOUHBIM
yaunam Jlougouna» [5, 58].

Xynmo:kHil yac i mpocTip B I[bOMY OMOBilaHHi BUBHAUeHUH JOCUTH UiTKO. CaM omoBimau HaMm roBo-
puth: «The scene — a main approach to Lahore city, and the night a warm one in August» [8]. (Mice i
yac Aii — roysioBHi BopoTa B MicTo Jlaxop i Hiu, ogHa 3 HafTemIiNIuX Houell y cepmHi (TyT i masi mepexaan
mamt. — A.C.)). Hac i mpocTip y XyI0"KHLOMY TBOPi BUCTYIIAIOTEL ¥ €AHOCTI i B3BacMo3aesKHOCTi. ABTOD
poBIOBi/lae Mpo OAHY HiU y CIIeKOTHOMY MicTi, BiH He BUXOJUTH 3a MexKi mpocTopy i uacy, a mpocTo
XapakTepusye i onucye mobauene: «More corpses; more stretches of moonlit, white road, a string of
sleeping camels at rest by the wayside; ekka-ponies asleep — the harness still on their backs, and the
brass-studded country carts, winking in the moonlight — and again more corpses» [9]. (Bararo Tin
JIONChKUX; 6araTo MicauHoro cBiTia, 6ima mopora, Iijia HU3Ka COHHUX BepOJIOAiB, AKi BiAIIOUNBAIOTE
Ha 000UMHi; COHHI ITOHI, AKi CTOATD B YIPSAMKILI, 1110 BUOJIUCKYE IIPU MiCAUHOMY CBiTJIi — i 3HOBY JIIOJACHK
Tijna).

MoTuB MeueTi B OIIOBiJaHHI BUCTyIIae CUMBOJIOM CBSATOCTI Ta YIIOKOEHHA JIoAchbKol AymIi. BHoui,
KOJIM BCi Ie CTIIATD, CTOMJEH] IIpallelo Ta CIeKoo, MyeI3MH MifiiMaeThcA ¥ MiHapeT i mounHae MOJIUT-
By. I mo BinbyBacThea: «Bvery Muezzin in the city is in full cry, and some men on the roof-tops are
beginning to kneel [9]. (KoskeH Mye[3uH y MicTi MOJIUThCH, i AesaKi Joan Ha Aaxax OYIUHKIB MoOUMHA-
I0Th CTaBaTHU Ha KoJiHa). MoauTBa migifiMae Bcix Bin cHY,

JletitmoTuB omoBimanua Kimminra — micanp, Axuit mocTifiHoO MpuUCyTHIiN mim uac Hapalii: «it
pointed directly down the moonlit road», «overhead blazed the unwinking eye of the Moon», «the
witchery of the moonlight was everywhere», «a bar of moonlight falls across the forehead and eyes
of the sleeper», «a small cloud passes over the face of the Moon», i T. a.[9]. (Bora Bkazana npamo Ha
MicAYHY TOPI2KKY », «HAJI TOJIOBOIO IPOMUTHY B TUJIbHUYN TOTJIAJ MiCAIA» , «UapU MicAId OyIu yCIOaU » ,
«MicAYHHUY TPOMiHb BIIAB Ha YOJIO Ta 0Ui COHHOTO UOJIOBiKa», «MajleHbKa XMapKa IIpoMaiHyJa mepe/
00IMUYAM MiCAIA» ).

Ax Bimomo, MoTUB MicAllA TicHO OB’ A3aHUI 3 MOTHBOM AzepkKaJja. I meil 3B’ s130K He € BUIAAKO-
BuM. OGpas Micsalsa XxapakTepH3yeTbCA OMAaHJIMBICTIO, 3B’A3KOM 31 cMepTio, 3 IOTOMOIUHMM CBiTOM.
OcTaHHE OKa3ye CXOKiCTh MicAllsd i3 [3epKayioM B IJIaHI IPOCTOPOBUX CIIiBBiAHOIIIEHb, TOMY IO Mi-
CAIb TOBEPHYTHIA 10 3eMJIi oTHUM OOKOM, a, 38 OBip’AMU, MicIle UMCTUX AYII 3HAXOAUTHCA 3 iHIIIOTO
O0OKy MicsaIsa, AKKUI HaM He BUAHO, TaK caMo, K i iHmui 6ik asepkasua. Auie 3 iHIIoro 60Ky, MicaIb 6epe
Ha cebe 0outi I cTpaskJaHHA CMEPTHHIX, 1100 IMOJEerIIuTH ocTaHHIM KuTTA. I och Temep «The east grows
gray, and presently saffron... the City of Dreadful Night rises from its bed and turns its face towards
the dawning day» [9]. (IlounHae cBiTaTH, MOCTYIIOBO 3aJNBAETHCA ACKPABUM 3apeBOM... MicTo cTpaii-
HOI HOUi BCTae 3i CBOTO JIisKKa i MoBepTaeThCcA 00JIUUYAM 0 HOBOTO AHA). 3 IUX PAAKIB 3po3yMijo, 110
MicAmb BHAB BTOMY 3 JIo/ieli, HATIOBHUB 1X HOBUMU CHAJIAMM i BOHU T'OTOBi o HOBUX 3BepIIeHb. Alle XK
och i apyruii 6ik micansa: «She died at midnight from the heat» [9]. (Bona momepia omiBHOUi Bif cie-
xu). Kinka He BUTpuMaJia MyKHU CIIeKH i MiIia B iHIIKUN OpocTip, AsepKaJbHUM IpocTip Micaa, Micile
YNCTUX AYIII.

fAx 6aunMo, XpOHOTOII OTIOBiJaHHA € UiTKO BUBHAUEHUM, aBTOP ONMHUCYe MoAil ogHiel HOUi B ofHO-
My MicTi, B ofHOMY mpocTopi. AJie Yac OmMoOBifli cmoBiNbHIOETHCA, KOJM OMMCYETHCA MicTo BHOUI, CIIeKa,
COHHI sKuTesi. XpoHOTON € TOOYTOBUM, IIUKJIIUHUM, ITic/Is HOUiI HACTAE CBITAHOK i 'KUTTA MEIKAHIIIB
MicTa IpOJOBIKYETHCH.

OmnosBiganua «Caic mic Hoxn» OynyeTbcs Ha ofHifi-equHiil moxii, Aka BimOyBaeThCs B MeBHUH Bif-
pisok uacy i xapakTepusyeThcs He TpariuHicTIo un kaTacTpodiuHicTio moail, a 11 HefiMmoBipHicTIO.
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Brepiite 15 icTopisa 6yma ony6aikoBana y «I'poMmansHchsKiil Ta BifickKoBiii raseri» («Civil and Mili-
tary Gazette») 25 kBiTHa 1887 poky, a 3TofioM AK ONMOBifauHA yBiaa o 36ipku «IIpocTti omoBiganus
3 rip» («Plain Tales from the Hills»)y 1888 poiri. Crpiksens, auraiens, odgimep moimii, 1ocuTs 06izHa-
HUH y 2KUTTI iHAyCiB, 3akoxyeTbea y mic Mour, ale fioro soBcim He crpuiiMaiors iT 6aThky Ta BigMOBIIA-
I0Th M B ofipy:KeHHi. CaMe ToMy BiH BUpPilllye TPUKUHYTUCH Ty3eMIIeM Ta BIAIITOBYETHCS MPAIIOBATH
caicoM (mpucayroio) B cim’1o Mois, mjo6 Gyt y Kypei Beix cmpas. Alle 0ZHOTO pasy, KOIH BiH HOUyB, AK
Jlo foTo KoXaHo1 3arpae caM reHepaJi, BTpyTUBCSA Y X pO3MOBY 1 ImouaB 3axXuIaTH AiBUNHY, UUM i BUJaB
camoro cebe. Mic Mo posmoBina remepany, XTo Hacmpasii il ciiyTa, a reHepas GyB Tak 36eHTesKeHU
Iiero moaiero, Tax 3axomieHnit BunHKoM CTpikJeHa, IIT0 3aMOBHUB CJIiBIle 3a HHOTO Iepe 6aTbKaMu Mi-
purHu. I CTpikaeH A NPUAHAAN ¥ ciM 10, 1A icTopia sakiHumMIace IacanBo.

B omoBisanHi € meBHA KOMITOSUITifiHA «paMa», MepeJlakIlid Ta micasgakiisg. CrmouaTky posmoBiga-
eThea Ipo icropiro skuTTa CrpikiaeHaa, iioro pobory: «Strickland was in the Police, and people did not
understand him; so they said he was a doubtful sort of man and passed by on the other side. Strickland
had himself to thank for this. He held the extraordinary theory that a Policeman in India should try
to know as much about the natives as the natives themselves» [8]. (Crpikiaens 6yB morineiicbKum, Ta
JIIOOM fl0oT0 He pO3yMiJH; TOMY BOHU I'OBOPHJIN, II0 BiH OYB CyMHiBHOIO 0COOHCTICTIO i 06X0AMIN HOTO
croponoo. Ifum Crpikaenn 6yB 30008’ s3anuii camomy cobi. BiH mpuTpuMyBaBcs Tiel HesBUUaliHOI Te-
opii, o B IHAil mousinelichKuii MOBUHEH HaMaraTucA Ai3HATHUCSA PO Ty3eMIIiB CTiIbKH, CKiJIbKY BOHHA
caMmi 1po cebe 3HAIOTh). A HAIPUKiHII OMOBifli TAKOK FOBOPUTHLCS IIPO iforo poboTy Ta xapakTep: «but
he fills in his Departmental returns beautifully» [8]. (Axe Bin BigMinHO cKiazae 3BiTH AJA CBOTO Bi-
nomcTBa). TakuM yMHOM, OTO BUMHOK, ITPO IKWIi PO3MOBIIa€ThCS, XapaKTePU3Y€e CBOEPIIHUMN « BUKHI»
repos 3 HOTO 3BUYANTHOTO TTOGYTOBOTO JKUTTH.

XPpOHOTOI OMOBiTaHHSA KUTTEMOIOHU, OMTUCYE TMOiT KUTTA repod B mpocTopi MicTta Jlaxop. Aze
JIJIsI OMUCY *KUTTeBUX ToAiit CTpikJjaeHa M0 Ta ITicas Iiel aBaHTIOPHU, aBTOP 34 I0TIOMOT0I0 peMiHicieH-
il Jae KOPOTKUIA OIKC Oro, AKKMI CKJIAJAEThCA 31 IIMATKIB KOPOTKUX aBAHTIOPHUX XPOHOTOMIB: «he
was initiated into the Sat Bhai at Allahabad once, when he was on leave» [8] (ogHOr0 pasy iioro mo-
ceaTunn y Car-Bxal B Anraxabazi, kosu Bil 6yB y Big’i3ai); «his crowning achievement was spending
eleven days as a faquir in the gardens of Baba Atal at Amritsar, and there picking up the threads of the
great Nasiban Murder Case» [8] (iforo HaiBUIINM AOCATHEHHAM 0YJI0 IPOBeJeHHA OMMHAMIATH ITHIiB
mig BUTIIAIOM (pakipa y ampiTchbkux cafax baba-ATana, e BiH po3myTyBaB HUTKY KPYyITHOI KpUMiHAIb-
Hoi cupaBu npo B6uBcTBo Hacubana). [Iynsa onucy muX mofAiil aBTop BUKOPUCTOBYE YACOBi CKOPOUeHHT,
1100 JIWTITe TPOCTO MOKA3aTH YNTAUY XapaKTep reposd 3a AOTOMOTOI0 MOoAill, AKi 3 HUM Tparianncd. A
14 IepeKasy Mojii, sxka e cyTTIo Beiel oTOBifli, BUKOPUCTOBY€ETHCA CIIOBiIbHEHHA TeMIy. ToMy MoKHA
3a3HAUYUTH, IO MOTiK Yacy B OIOBiIaHHI € pisHOMACIIITAOHUM.

P.Kinniar ymino BoJsofiie croskeToM, aKTHBHO BUKOPHUCTOBYE pisHi crocobu 3o6pakeHHa TOAiH v
TBOpPi, BUKOPUCTOBYE OIOBi/Ib Bif mepIrmoi ocobu, mob mepeaTi YNTAUy BIIeBHEHICTE ¥ 300paskyBaHUX
nofiax. I{ig MoieTI0BaHHSA XY JOKHBOTO YACO-TIPOCTOPY B MeKaX MaJINX MPOo3aiuHNX KaHPiB MUChMeH-
HUK aKTUBHO BUKOPUCTOBYE AUCKPETHI CIOMKeTHO-KOMIIO3UITifiHI Mo/iesi, cmoBifanbHiCTh MOBJIEHHS Ta
¢dparMeHTapHICTh OMOBiAi.

Amnaiis moeTuku xpoHoTomy Masiol mposu Kimminra mo3BoJisie 3po3yMiT ecTeTUUHY MPUPOAY Ta
XYIOOKHIO I[IHHICTD Miel mpo3su, i1 MicIie y cucTeMi Xy TOKHBOTO CBITY MUChMeHHUKA Ta i B3araJji y jgirte-
patypi Toro mepioay.
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Summary. This article is devoted to the peculiarities of modeling of specific Kipling’s chronotope
and the principles of its artistic embodiment. There is made the analysis of the main motives and
leitmotives of the Kipling’s small prose, its influence on forming artistic space and time of writer’s
short stories.
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YAK 821.161. 2 - 3. 091
I.C. Ckypmyna

NEP®OPMATUB B EBOJIIOLIT )KAHPIB (3A CYHYACHOIO JIITEPATYPOIO
EMIFPALINHOIO AUCKYPCY)

YV emammi nopywyemvca npobaema nepgopmamuerocmi cyiacHozo emizpayiiinozo duckypcy.
3anponoro6arull AHALI3 HOBIMHVOL YKPATHCLKOL nephopmamueroi npo3u Kpidv npuamy il sHanposoi
opzanisauii.

Karouwosi crosa: nepgpopmamus, nimepamypa emizpayiiitnozo OucKypcy, #Haup.

BucyuyTa B 50-Ti poKuM MHHYJIOTO CTOJITTS KOHIENIid IepdopMaTuBa (Teopid MOBHUX aKTiB)
Hex. JI. Octina [13] oTpumana BiATyK y BaxigHoMy TeopeTuuHOMY cepenoBulli. «['osoBHa AymMKa, 110
JIEXKUTH B OCHOBi TMTOHATTSA MOBHOTO aKTy, TOJATAE B TOMY, 1[0 KpiM BUpaKeHHs BJIacHe CeHCY, peueH-
HS MOKe TaKOK poOUTU TeBHY Jilo: BOHO MOXKe CTBepAKyBaTH IIOCh, 3alUTYyBATHU MPO I0-HeOYb,
HaKasyBaTH, IoIlepeIsKaTh, o0iIsATH TOIIO — Bce Iie CYyTh aKTH...» (meperyaan mam. — I.C.) [9, 346].
Ax BimoMo, Hamasi ocHOBHI IoJIosKeHHs ITiel KOHIIeNIlil 6araTo B YoMy BU3HAUMIN (GOPMYBaHHA AK
HaykoBUX abo ¢inmocodcrrux crpareriit (M. Iemes, JK. eppina, II. ne Man, 0. Xa6epmac Ta in.),
Tak i ABUI COMIOKYJILTYyPHOTO ab0 MOJITUUHOTO BHaUeHH (mpobyeMa cTaTi, cekcyaabHa pPeBOJIOINid,
BiTHOCUHY iHTeJeKTyaJIbHOTO CIiBTOBapucTBa i Biaaam). ChboroMHi, HATPUKIAL, BAXKKO YIBUTH PO3BU-
TOK €BpOTelchKOl JiTepaTypHOl Teopil Ta KpUTUKHU 6e3 aHaNisy, mocuyiaHb abo HaBiTh MPOCTOI 3raj-
KM Ipo ifel anraiicbkoro ginmocoda — ocobamBo, Ko MoBa #ijle TPo HOBY AKIiCTh CyYacHOTO MUCTEIT-
Ba, 30KpeMa MHCHhMOBHUX TeKcTiB. Tak, posMipKoByoumu Npo TMepdopMATUBHICTh XYA0MKHIX TBODPiB,
MOCHiTHUKY MTPUXOATD 10 IYMKH, 1110 TeppopMaTuB — Iie Taka «camopernpeseHnTanus» (3a 0. Xabep-
macom [16]), 1110 «BUCyBae Ha HMepINuii IJIaH MOBHY IPaKTUKY, AKa paHillle BBasKaiacsa mepudepiiiHoio
(1le aKTUBHe BUKOPUCTAHHSA MOBW, IO HAaOyBae CXOKOCTi 3 MOBOIO JiTepaTypHu) i ska gomomMarae Ham
CIpUIMAaTH JiTepaTypHUI TBip AK akT um mofito» (mepekiay mam. — I.C.) [8, 110].

HaBmaxku, BITUNBHAHI TeoOpeTUKHU JiTepaTypu 3 IiJIOTO pAAY NMPUUNH He TIepeHHANINCI HaJIeKHOIO
i, BBasKkaeMo, I[iJIKOM 3acily:KeHoI0 yBarolo no npaisb k. JI. Octina Ta iioro mocaifoBuukis. Ilpu Tomy,
mo B gAeakux crartsax (H. 36oposchka [7], 3. JleBuenko [10], M. Copoxka [14], O. IlleBensos [17]) —
TepeBasKHO JiTepaTypPHO-KPUTUUHOTO 3MiCTy — MOKHA 0yJI0 6 ITPOCTEKUTH SKIIO He BILIUB, TO, MOXK-
JINBO, OTIOocepe/IKOBaHe, HeIIpAMe «BisTHHA» ileosoril mepdopmaruBa. Misk TuM, JiTepaTypHU MpoIiec,
IO TIOCTiHHO YCKJIaAHIOEThCA (HiBeJIOBAHHS KOJKUCH TPAAUIIHHOI TOIIKK IOJ0 YCTATEeHUX KAHPO-
BUX Moaudikalliii cTae B JiTepaTypHiii IpaKTHI[i HOPMOIO, TAKOIO K, AK i IMosgBa abCOJMIOTHO HOBUX,
MK pecyieHO TParMaTUYHUX, TUCbMOBUX IIPAKTUK ) 3MYIITy€ TOBOPUTH IIPO IOKOPiHHY 3MiHY XY/IOMKHIX
TeHJeHITi}l, AKi BUMaramoTh 3BepHeHH 10 Teopil mepdopmaTuBa.

CaMme 114 obcTaBMHA i BU3HAUWIA OCHOBHY MeTy HAIllol CTATTi: B acleKTi BUIle3a3HAUEHOTO Ta
iHAWBiAyaIbHOTO JOCHITHUIIPKOTO PO3YyMiHHSA MepdopMaTrBa i 1oTo iCTOpUUHUX BUTOKIB IpeCTaBUTH
Taki spasku cyuacHol yKpalHCcbhbKol mposu eMirpairifinol Toniku, 1o 6esmocepelHbO a60 olocepeqKoBa-
HO SKII0 He 00yMOBJIeHi, To, IIfoHaliMeHIIle, CIIiBCTaBHi 3 HoBaTopchbKuMH igeamvu [[:x. JI. OcTina.

B xoHTekcTi HOBaTOpPCTBA HAYKOBOTO BUPAKEeHHA IMepdopMaTuBa, 3ayBaKUMO, 1[0 BUXITHUN 110~
cu nepopMaTUBa «CJIOBO AK Jid» — HAYAJIO PeJiTriiiHOT0, KyJIbTYPHOTO i BJIacHe Xy/I0KHBOTO YIKUTKY
«BCiX yaciB» — HayaJso, sKe JileTepMiHOBaHe JI0 TOTO K i MOJiAMY IJIAHETAPHOTO MAacHITa0y OCTaHHBO-
ro yacy (BiliHaMu, TOJIOZIOM, SIIEPHOIO 3arpo30I0 Ta iH.). ¥ TaKoMy pO3yMiHHI KOHIIeIIlis mepdopma-
TUBA B KOHTEKCTi ioT0 XyJOKHBO-JIiTepaTypHOl IIporpaMu Mae ocobauBuii craryc. Ileit craTyc i #ioro
3HAUeHHSA BUSHAUYAETHCA, HA HAII TOTJIAJ, IBOMA TeHJEHIiAMU: peJiriiHo-KyJIbTypPHOTO Ta iCTOPUKO-
MOJIITHUHOTO MacHiTaby. SIKIMo ToBOPHUTHU PO PeJiriiHO-KyJAbTYpPHI OCHOBHM IepdopMaTHBa, BapTo
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